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 آقاي دكتر كدخداييجناب 
 عضو محترم حقوقدان و معاون اجرايي و امور انتخابات

 

 عليكم؛سلام

جلسة شوراي محترم نگهبان،  مينودوچهلبا احترام بدينوسيله در خصوص موضوعات مطروحه در 

نتايج  ،قبلاً نظرات كارشناسي مركز ارسال و به موجب اين نامه 6 الي 1هاي بابت رديف 32/11/1211مورخ 

 گردد.تقديم مي استحضار،جهت  11 الي 7هاي مورد اشاره در رديف عناوينها راجع به بررسي
 

  هاهالايحه هدفمند كردن يارانهلايحه هدفمند كردن يارانهـ ـ 77
  

 (:3( بند )الف( مادة )1( و  تبصرة )1( مادة )1تبصرة )

ي به نظر مغايرتي با اصول قانون اساسباشد و مي رافع ابهاماصلاح عبارتي به عمل آمده به نظر 

 رسد.نمي
  

 (:11مادة )

قابل ذكر خصوص اين نكات ذيل در  لذاباشد، مي رافع ابهامبه نظر اصلاحات به عمل آمده 

 است:

وجوه مانده سازمان از هر سال در سال بعد »كند: ميكه حكم  مذكورپاراگراف هفتم مادة ـ الف 

ات بعد در چارچوب اين قانون تعهد تواند براي سنوباشد و سازمان در هر سال ميقابل مصرف مي

و  سالانه بودن بودجه كل كشورقانون اساسي مبني بر  23با حكم اصل  مغايربه نظر « ايجاد نمايد.

به كه طبق آن بايد ماندة وجوه  ة وجوه به خزانهواريز همقانون اساسي مبني بر  22همچنين اصل 

 باشد.خزانه برگردد، مي

به  ارائه گزارشرا مكلف به  سازيمندفده كه سازمان مذكور حكم پاراگراف نهم مادةـ ب 

رسد. و همچنين با توجه به قانون اساسي به نظر مي 25كميسيونهاي مجلس نموده است، مغاير اصل 

جمهور و وزراء و مجموع هيأت وزيران دارد رئيسكه بيان مي 125و  123، 133اينكه طبق اصول 
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به نظر  سازمان دولتيتوسط يك ماهه تكليف ارائه گزارش شش باشند،مسئول در برابر مجلس مي

 باشد.اين اصول نيز مي مغاير

موافقتنامه استرداد مجرمان بين جمهوري اسلامي ايران و جمهوري اسلامي موافقتنامه استرداد مجرمان بين جمهوري اسلامي ايران و جمهوري اسلامي لايحه لايحه ـ ـ 88
  افغانستانافغانستان

  

 (:1بند )ب( مادة )

 است. ابهامواجد « تري غير آنمجازات سنگين»واژة 
  

 (:8( مادة )1بند )

باشد، نيازمند رعايت مي موقت استردادآنجا كه متضمن توافق جديد طرفين پيرامون شرايط از 

 رسد.اصل موصوف به نظر مي مغايربوده و از اين حيث قانون اساسي  55مفاد اصل 
  

 :(11( مادة )3بند )

از سوي قانون هر  «مجرمانه در خلال رسيدگيتغيير وصف »است كه  از آنجا كه مشخص نشده

 است. ابهامواجد  ،باشديا يكي از طرفين ميكشور  دو
 

 (:11( مادة )3بند )

است و اطلاق اين  روز 11به مدت  بازداشت فردمستلزم  بند اين از آنجا كه حكم مندرج درـ 1

شامل او  محكوميت قطعيگيرد كه شخص متهم به جرم است و هنوز حكم فرضي را نيز در بر مي

 رسد.انون اساسي به نظر ميق 23اصل  مغايرنشده است، 

روز آزاد  12پس از »... بايست بدين صورت باشد: به نظر فعل جمله دوم نقص دارد و ميـ 3

 باشد.مي ابهامدر غير اين صورت جمله نارسا و داراي  ...«كرد  خواهد
  

 (:11( مادة )4قسمت اخير بند )

 رسد.قانون اساسي به نظر مي 23اصل  مغايرد، باش( اين ماده مي2از آنجا كه متضمن حكم مندرج در بند )
  

 (:14( مادة )1بند )
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)تحويل اشياء و اموال كشف شده كه وسيله ارتكاب جرم بوده و يا  اين بنداطلاق حكم مندرج در 

در را  كه از نفايس ملي باشد اموال دولتياز آنجا كه ممكن است  ،از جرم تحصيل شده باشد(

 رسد.ون اساسي به نظر ميقان 12اصل  مغايربرگيرد، 
 

 (:18مادة )

قانون اساسي، تفسير قوانين عادي با مجلس شوراي اسلامي  52از آنجا كه بر اساس مفاد اصل 

شائبة طرفين اعطا نموده است،  بهكه صلاحيت تفسير اين موافقتنامه را مادة مذكور مفاد  ،است

 كند.ادر ميقانون اساسي را به ذهن متب 52با اصل اين ماده  مغايرت

 

  

 (:11مادة )

طرفين  توافق جديداز آنجا كه تمديد موافقتنامه پس از پايان حيات حقوقي آن )پنج سال( نيازمند 

قانون اساسي  55، از اين حيث با اصل باشدقانون اساسي مي 55باشد، نيازمند رعايت مفاد اصل مي

 رسد.به نظر مي مغاير

  
اسلامي اسلامي   جمهوريجمهوري  وو  ايرانايران  اسلامياسلامي  جمهوريجمهوري  ي بيني بينقضايقضاي  همكاريهمكاري  موافقتنامهموافقتنامه  ـ لايحهـ لايحه99

  افغانستانافغانستان
  

 :(11( و )17(، )14(، )12(، )11(، )1(، )1(، )1مواد )

دولت افغانستان را براي جمهوري اسلامي  اعمال مقررات قضاييبا عنايت به موارد متعددي كه 

است؛ چه آنكه اين  تأمل رسد كه از لحاظ شرعي قابل بررسي وايران لازم الاجرا دانسته، به نظر مي

احكام افغانستان و نيز اثر دادن بر  آيين دادرسيييد صحت قوانين و صحت امر، مستلزم تأ

صادر گرديده باشد، است كه با عنايت به نظرات  شرعكشور افغانستان ولو بر خلاف  هايدادگاه

 11با اصل  مغايرتر علاوه بپيشين شوراي محترم نگهبان در خصوص لوايح مشابه، مجموعه لايحه، 

  مل است.أاز منظر شرعي محل تقانون اساسي، 
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موافقتنامه كه يكي از دلايل امتناع از انجام همكاري را تغاير با  11وجود ماده  است ذكرلازم به 

 .باشدنميفوق  ايراداصول بنيادين حقوقي در كشور دانسته برطرف كننده 
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 (:11( مادة )1بند)

ط به اهليت اتباع افغاني كه در كشور جمهوري اسلامي ايران ساكن هستند را، قوانين مربواين بند 

در  به خصوص ؛رسدبه نظر ميمحل تأمل  شرعياز لحاظ كند، كه مطابق كشور دولت افغانستان بيان مي

 .اندو قابليت محاكمه و مجازات متهمين افغاني كه در ايران مرتكب جرم شده سنّ مسئوليت كيفريمورد 
  

 (:18( مادة )3د)بن

و سرپرستي اتباع محجور ايراني كه اموال يا محل  قيمومتآنجا كه در اين بند در خصوص ز ا

ت و سرپرستي كشور قيموم قوانين و مقررات ،است طرف تعاهد )افغانستان(سكونت آنها در كشور 

 است. شرعي ايرادمل و أمحل ت دانسته است، لازم الاجرا را  طرف تعاهد
  

 (:12مادة ) (3بند)

اطلاق حكم مندرج در اين بند )تحويل اموال و منافع توقيف شدة حاصل از جرم( از آنجا كه 

قانون اساسي ارزيابي  12با اصل  مغايرگردد، « اموال دولتي كه نفايس ملي هستند»ممكن است شامل 

 گردد.مي
  

 :(11( مادة )1بند)

 مقام قضايي طرف متعاهد ةي را به عهدنحوه ارائه درخواست و رسيدگ تعيينآن جهت كه از 

باشد و در خصوص مي ابهامنهاده است )و نه وفق قوانين مصوب داخلي طرف متعاهد(، به نظر محل 

 رسد.قانون اساسي نيز به نظر مي 12اصل  مغايرتفويض چنين اختياري به محاكم داخلي ايران، 
  

 (:31مادة )ذيل 

متن ر صورت اختلاف در تفسير متون اين موافقتنامه، از آنجا كه بر اساس ذيل اين ماده، د

قانون اساسي، متن انگليسي  55ملاك قرار خواهد گرفت، ضروري است تا بر اساس اصل  انگليسي

 55اصل  مغايرنيز به تصويب مجلس شوراي اسلامي برسد. در غير اين صورت اجراي اين موافقتنامه 
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 رسد.قانون اساسي به نظر مي
  
  

موافقتنامه انتقال محكومان به حبس بين جمهوري اسلامي ايران و جمهوري موافقتنامه انتقال محكومان به حبس بين جمهوري اسلامي ايران و جمهوري   ـ لايحهـ لايحه0101
  اسلامي افغانستاناسلامي افغانستان

  

 (:3( مادة)1)بند (د) جزء

محكوم يا يكي از طرفين متعاهد با در  نماينده قانونييا  اقاربجازه داده است ااز آنجايي كه اين بند 

انتقال وي را درخواست كند؛ از آنجا كه بدون رضايت محكوم،  «وضعيت جسماني يا رواني»نظر گرفتن 

 باشد.مي ابهام، مشخص نيست، لذا واجد «وضعيت جسماني يا رواني محكوم»منظور از 
  

 :(11) ( مادة1) بند (ب)جزء 

مجازات اعمال « يك آيين اجرايي»از آن حيث كه اجازه داده است، دولت اجراءكنندة حكم طبق 

ل نمايد، و با توجه به اينكه تبديل حكم يك امر قضايي است، شده در دولت صادركنندة حكم را تبدي

 گردد.قانون اساسي تشخيص مي 25و  21لذا مغاير اصول 
  

 (:11ذيل مادة )

متن از آنجا كه بر اساس ذيل اين ماده، در صورت اختلاف در تفسير متون اين موافقتنامه، 

قانون اساسي، متن انگليسي  55صل ملاك قرار خواهد گرفت، ضروري است تا بر اساس ا انگليسي

 55اصل  مغايرنيز به تصويب مجلس شوراي اسلامي برسد. در غير اين صورت اجراي اين موافقتنامه 

 رسد.قانون اساسي به نظر مي
 

  موافقتنامه انتقال محكومان به حبس بين ايران و قطرموافقتنامه انتقال محكومان به حبس بين ايران و قطرـ لايحه ـ لايحه 0000
  
  

 (:11از مادة ) 1بندهاي )الف( تا )ث( بند 

كشور صادر كنندة رأي را به رسميت شناخته  صلاحيت دادگاهبه طور غير مستقيم  ،ددر اين بن

 21سط آنها را مجاز قلمداد كرده است كه از اين منظر مغاير با اصل است و اجراي آراي صادره تو
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كه اعمال قوة است قانون اساسي  11اصل  مغايرا اين بنده ،رسد. به علاوهمي به نظرقانون اساسي 

 است. شرعيهاي اسلامي دانسته و از اين حيث داراي تأمل اهه را صرفاً از طريق دادگقضائي
  
  

 (:12ذيل مادة )

... در دو نسخه و به زبانهاي  اين موافقتنامه»با توجه به متن انتهايي موافقتنامه كه اذعان دارد؛ 

و مهمتر از آن « خوردارند.فارسي، عربي و انگليسي، تنظيم گرديده كه هر سه متن از اعتبار يكسان بر

قانون اساسي،  55عمل قرار گرفته؛ با استناد به اصل  در صورت بروز اختلاف ملاكِ انگليسي نسخة

شدة  هاي عربي و انگليسي را نيز با نسخة تصويببايد مطابقت نسخهمجلس شوراي اسلامي مي

 فارسي مورد تأييد و تصويب قرار دهد.
  

  ترداد مجرمين بين ايران و قطرترداد مجرمين بين ايران و قطرموافقتنامه اسموافقتنامه اسلايحه لايحه ـ ـ 0101
  

 (:1( ماده )1بند )

تواند ناظر به باشد؛ چرا كه مي، واجد ابهام ميمتعلقبدليل مشخص نبودن  «شش ماه»عبارت 

 حبس، تبعيد يا محروميتهاي اجتماعي باشد.
  

 (:7مادة )

است مغاير نشده  حكم قضاييمنوط به  روز 32از آنجا كه صراحتاً بازداشت فرد به مدت حداكثر 

 رسد.قانون اساسي به نظر مي 23اصل 
  

 :(8( ماده )1بند )

باشد نيازمند رعايت مفاد مي استرداد موقتاز آنجا كه متضمن توافق جديد طرفين پيرامون شرايط 

 رسد.به نظر مي موصوفاصل  مغاير حيثاز اين  قانون اساسي بوده و 55اصل 
  

 (:11مادة )( 3بند )

از سوي قانون هر دو « تغيير وصف مجرمانه در خلال رسيدگي»شده كه از آنجا كه مشخص ن
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 است. ابهامباشد، واجد كشور يا يكي از طرفين مي
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 (:11( مادة )3بند )

است و اطلاق اين  روز 11به مدت  بازداشت فردمستلزم بندمذكور از آنجا كه حكم مندرج در 

رم است و هنوز محكوميت قطعي شامل او گيرد كه شخص متهم به جحكم فرضي را نيز در بر مي

 رسد.به نظر مي 23اصل  مغايرنشده است 
  

 (:11( مادة )4بند )قسمت اخير 

قانون اساسي به نظر  23اصل  مغايرباشد، ( اين ماده مي2از آنجا كه متضمن حكم مندرج در بند )

 رسد.مي
  

 :(14( مادة )1بند )

ء و اموال كشف شده كه وسيلة ارتكاب جرم بوده و يا اشيا حكم مندرج در اين بند )تحويل اطلاق

گيرد كه از نفايس ملي باشد را در بر  اموال دولتي ممكن است از آنجا كه (از جرم تحصيل شده باشد

 رسد.به نظر مي قانون اساسي 12مغاير اصل 
  

 (:18مادة )

مادة مفاد  ،لامي استتفسير قوانين عادي با مجلس شوراي اس 52از آنجا كه بر اساس مفاد اصل 

كه صلاحيت تفسير اين موافقتنامه را به طرفين اعطاء نموده است شائبة مغايرت اين ماده با مذكور 

 N0087 /نمايد.را به ذهن متبادر مي 52اصل 

  
          قربانعلي مهريقربانعلي مهري


